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О.О. Томашевська, О. А. Коваленко 

Харківський національний педагогічний університет ім. Г.С. Сковороди 

ІЄРАРХІЧНІ ВІДНОСИНИ МІЖ КОМПОНЕНТАМИ 

ТЕЛЕСКОПІЧНИХ СЛІВ 

Телескопія займає досить важливе місце у створенні оказіональної лексики у 

сучасній англійській мові. Кількість телескопічних одиниць з кожним роком 

зростає. Збільшення кількості таких одиниць останніми десятиліттями 

пояснюється екстралінгвістичними факторами: швидким розвитком науково-

технічної думки, новими процесами у соціальному житті суспільства, а також 

бажанням людей висловлюватись  яскраво, жваво, створюючи гумористичний 

ефект, але заощаджуючи мовні зусилля. 

Функціональна структура, поряд із формальною, є невід'ємною частиною 

телеоснови. Дослідження ж функціональної структури ґрунтується на аналізі 

семантичних функцій елементів телеоснови, на виявленні типу ієрархічних 

відносин між компонентами телеоснови, на визначенні семантичної функції 

самої телеоснови. Отже, за ступенем семантичної експліцитності можна виявити 

такі типи семантичних відносин телеоснови: домінація прогресивна, домінація 

регресивна, фузія, нейтральні відносини компонентів. 

Найбільш поширеним типом семантичних відносин у телеосновах є 

домінація (прогресивна та регресивна). Прикладом регресивної домінації може 

бути телеоснова ice - travaganza (ice><extravaganza) «льодове шоу», яка 

складається із семантичних функцій елементів, що входять до її складу [1, c. 18].  

В цілому, домінацію можна виділити як тип відносин, за яким семантична 

функція одного компонента переважає над семантичною функцією іншого 

компонента, а один із складових елементів є домінантом, модифікатором. У 

прогресивній домінації у телеоснові перший компонент домінує над другим і 

навпаки – у регресивній домінації [1, c. 9].  

Фузія, як тип семантичних відносин, представлена в телеосновах значно 

менш, ніж телеоснови з домінацією компонентів, і являє собою суттєву втрату 

семантичної експліцитності компонентів телеоснови [1, c. 8].  
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Фузія є досить складним типом відносин, але її можна дослідити; наприклад: 

duraknit (durable><knit). Перша похідна основа із семантичною функцією 

«міцний» взаємодіє із семантичною функцією другої похідної основи «в'язка». 

Втрачаючи свою семантичну експліцитність, похідні компоненти утворюють 

телеоснову з новою семантичною функцією: «duraknit» – «в'язаний одяг, який не 

треба прасувати». При взаємодії семантичних функцій елементів телеоснови, 

якими б фрагментами слів вони не були представлені, має місце суттєва втрата 

семантичної експліцитності функцій кожного компонента телеоснови. У 

результаті фузії семантичних функцій елементів, телеоснова набуває нового 

значення, яке відрізняється від значень похідних основ [1, c. 19]. 

У телеосновах існує і такий тип семантичних відносин, як нейтральні 

семантичні відносини. Цей тип відносин складається у таких телеосновах, де 

проявляється у рівній мірі семантична експліцитність обох компонентів, що 

входять до кожного із компонентів телеоснови. Наприклад: у телеоснові yarden 

(yard><garden) "двір - сад" компоненти похідних основ вступають у 

комбінаторику на паритетних засадах і між ними складаються нейтральні 

відносин [1, c. 19]. 

Таким чином, можна констатувати, що дані типи семантичних відносин 

зустрічаються у всіх структурних групах та допомагають кращому розумінню 

телескопічних слів. 
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